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Domenica IV di Luca: dei Santi Padri del VII Concilio Ecumenico. 

San Luciano martire. Tono III. Eothinon IX.
Divina Liturgia di San Giovanni Crisostomo.

E DIELA - H KYPIAKH - LA DOMENICA

Catechesi mistagogica

Sapete perché Gesù parla in parabole? Esse sono il modo più semplice per poter spiegare 
le cose. Quando ci viene raccontata una parabola, nessuno, neanche un bambino può dire 
“io non l’ho capita, quindi non seguo questo insegnamento!”. Nel Vangelo di oggi oltre 
a raccontare la Parabola del Seminatore, Gesù spiega anche il suo significato, ovvero: “Il 
seme è la parola di Dio. I semi caduti lungo la strada sono coloro che l'hanno ascoltata, 
ma poi viene il diavolo e porta via la parola dai loro cuori. Quelli sulla pietra sono coloro 
che, quando ascoltano, accolgono con gioia la parola, ma non hanno radice; credono per 
un certo tempo, ma nell'ora della tentazione vengono meno. Il seme caduto in mezzo alle 
spine sono coloro che, dopo aver ascoltato, strada facendo si lasciano sopraffare dalle 
preoccupazioni, dalla ricchezza e dai piaceri della vita e non giungono a maturazione. Il 
seme caduto sulla terra buona sono coloro che, dopo aver ascoltato la parola con cuore 

buono e perfetto, la custodiscono e producono frutto con la loro perseveranza”. È scontato a questo punto dire che a 
noi non spetta altro che scegliere a quale di queste categorie ci riconosciamo e a quale invece vogliamo appartenere. 
Se vogliamo che la parola di Dio porti frutto, deve essere annunciata, ascoltata, accolta nel cuore e creduta; accolta e 
mantenuta saldamente, nonostante le tentazioni, nonostante i periodi bui delle nostre vite, nonostante a volte ci sem-
brerà camminare da soli, senza nessuno al nostro fianco perché sarà proprio in quei momenti che il Signore, per noi, sta 
operando le sue più grandi meraviglie. Nel rito bizantino oggi veneriamo San Luciano martire che alla morte dei suoi 
genitori distribuì tutti i suoi averi ai poveri e si dedicò a far conoscere Cristo e convertire i pagani. Vivendo durante 
l’epoca delle persecuzioni di Diocleziano, si trovò a dover confortare e non far arrendere quei cristiani che per paura 
di morire erano tentati a rinnegare Cristo. Successivamente arrestato venne lasciato senza cibo e senza acqua, ed una 
volta morto venne gettato nel mare.

Grande Dossologia e “Sìmeron Sotirìa”.

1ª ANTIFONA

Agathòn tò exomologhìsthe tò 
Kirìo, kè psàllin tò onòmatì su, 
Ìpsiste. 
Tès presvìes tìs Theotòku, Sòter, sòson 
imàs.

Shumë bukur është të lavdërojmë 
Zotin e të këndojmë ëmrin tënd, o 
i Lartë.
Me lutjet e Hyjlindëses, Shpëtimtar, 
shpëtona.

Buona cosa è lodare il Signore, e 
inneggiare al tuo nome, o Altissimo. 
Per l’intercessione della Madre di 
Dio, o Salvatore, salvaci.

2ª ANTIFONA
O Kìrios evasìlefsen, efprèpian 

enedhìsato, enedhìsato o Kìrios 
dhìnamin kè periezòsato. 
Sòson imàs, Iiè Theù, o anastàs ek 
nekròn, psàllondàs si: Alliluia.

Zoti mbretëron, veshet me hjeshí, 
Zoti veshet me fuqi dhe rrethóhet.
Shpëtona, o i Biri i Perëndisë, çë u 
ngjalle nga të vdekurit, neve çë të 
këndojmë: Alliluia.

Il Signore regna, si è rivestito di 
splendore, il Signore si è ammantato 
di fortezza e se n’è cinto. 
O Figlio di Dio, che sei risorto dai 
morti, salva noi che a te cantiamo: 
Alliluia.



ISODHIKON

APOLITIKIA

Effrenèstho tà urània, * 
agalliàstho tà epìghia, * òti epìise 
kràtos * en vrachìoni aftù * o 
Kìrios: epàtise * tò thanàto tòn 
thànaton; * protòtokos tòn nekròn 
eghèneto; * ek kilìas Àdhu errìsato 
imàs, * kè parèsche tò kòsmo * tò 
mèga èleos.

Iperdhedhoxasmènos * ì, 
Christè o Theòs imòn, * o fostìras 
epì ghìs * tùs Patèras imòn 
themeliòsas, * kè dhi’aftòn pròs 
tìn alithinìn pìstin * pàndas imàs 
odhighìsas. * Polièfsplanchne, 
dhòxa si.

Le të dëfrejnë qielloret, * le 
të gëzojnë të dhèshmet, * sepse 
mërekul bëri * me krahun e tij Zoti, 
e shkeli vdekjen me vdekjen; * u bë i 
parëlindur i të vdekurvet; * nga gjìri 
i Pisës neve na shpëtoi, * edhe jetës i 
dha lipisinë e madhe. (H.L.,f.21)

Je plot lavdì o Krisht Perëndia ynë 
* çë i vure mbi dhé * po si ýlëz të 
dritshëm Étërit tanë * dhe me ata * ti 
na holqe gjithë te besa e vërtete, * o 
Lipisjar lavdì Tyj. (H.L.,f.14)

Si rallegrino i cieli ed esulti la 
terra, perché il Signore ha operato 
potenza con il suo braccio: con 
la morte ha calpestato la morte; è 
divenuto primogenito dai morti; 
ci ha strappati dal ventre dell’Ade 
ed ha elargito al mondo la grande 
misericordia.

Sei più che glorioso, o Cristo Dio 
nostro, tu che hai stabilito come 
astri sulla terra i nostri Padri, e per 
mezzo loro ci hai guidati tutti alla 
vera fede. O pieno di amore nelle 
viscere, gloria a te.

Dhèfte proskinìsomen ke 
prospèsomen Christò.
Sòson imàs, Iiè Theù, o anastàs ek 
nekròn, psàllondàs si: Alliluia.

Ejani t’i falemi e t’i përmýsemi 
Krishtit.
Shpëtona, o i Biri i Perëndisë, çë u 
ngjalle nga të vdekurit, neve çë të 
këndojmë: Alliluia.

Venite, adoriamo e prostriamoci 
davanti a Cristo.
O Figlio di Dio, che sei risorto dai 
morti, salva noi che a te cantiamo: 
Alliluia.

Prostasìa * tòn Christianòn 
akatèschinde, * mesitìa * pròs tòn 
Piitìn ametàthete, * mì parìdhis 
* amartolòn dheìseon fonàs, * 
allà pròfthason, os agathì, * is 
tìn voìthian imòn, * tòn pistòs 
kravgazòndon si: * Tàchinon is 
presvìan, * kè spèfson is ikesìan, * 
i prostatèvusa aì, * Theotòke, tòn 
timòndon se. 

O ndihmë e pamposhtur e 
të krishterëvet * ndërmjetim i 
pandërprerë ndaj krijùesit * mos 
i resht lutjet tona mbëkatarësh 
* por eja shpejt si e mirë * edhe 
neve na ndihmò çë të thërresim me 
besë * O Hyjlindse, mos mëno të 
ndërmjetosh për ne * edhe shpejt 
shpëtona * ti çë ndihmon gjithmonë 
ata çë të nderojnë. (H. L., f.174)

Avvocata mai confusa dei 
Cristiani, stabile mediatrice presso 
il Creatore, non disprezzare le 
supplici voci dei peccatori, o tu 
che sei buona, ma accorri in aiuto 
di quelli che a te gridano con fede: 
Presto intercedi per noi, affrettati a 
salvarci, tu che sempre proteggi chi 
ti onora, o Madre di Dio.

(APOLITIKION DEL SANTO DELLA CHIESA)

KONDAKION

3ª ANTIFONA
Dhèfte agalliasòmetha tò Kirìo, 

alalàxomen tò Theò tò Sotìri 
imòn.
Effrenèstho tà urània, * agalliàstho 
tà epìghia, * òti epìise kràtos * en 
vrachìoni aftù * o Kìrios: epàtise * 
tò thanàto tòn thànaton; * protòtokos 
tòn nekròn eghèneto; * ek kilìas 
Àdhu errìsato imàs, * kè parèsche tò 
kòsmo * tò mèga èleos.

Ejani të gëzohemi në Zotin 
dhe t’i ngrëjmë zërin Perëndisë, 
Shpëtimtarit tonë. 
Le të dëfrejnë qielloret, * le të gëzojnë 
të dhèshmet, * sepse mërekul bëri * 
me krahun e tij Zoti, e shkeli vdekjen 
me vdekjen; * u bë i parëlindur i të 
vdekurvet; * nga gjìri i Pisës neve na 
shpëtoi, * edhe jetës i dha lipisinë e 
madhe. (H.L.,f.21)

Venite, esultiamo nel Signore, 
cantiamo inni di giubilo a Dio, 
nostro Salvatore.
Si rallegrino i cieli ed esulti la 
terra, perché il Signore ha operato 
potenza con il suo braccio: con la 
morte ha calpestato la morte; è 
divenuto primogenito dai morti; 
ci ha strappati dal ventre dell’Ade 
ed ha elargito al mondo la grande 
misericordia.

TONO III

TONO VIII



Alliluia (3 volte).
- O Dio, con le nostre orecchie abbiamo udito, i nostri padri 
ci hanno raccontato l’opera che hai compiuto ai loro giorni, 
nei tempi antichi. (Sal 43, 2)
Alliluia (3 volte).
- Gridano i giusti, e il Signore li ascolta; e da tutte le loro 
angosce li salva. (Sal 33, 18)
Alliluia (3 volte).

Alliluia (3 herё).
- O Perëndì, me veshёt tanё kemi gjegjur: etёrit tanё na 
rrёfýetin veprёn çё bёre ndёr ditёt e tyre, ndёr motet çë 
shkuan. (Ps 43, 2)
Alliluia (3 herё).
- Thёrresën tё drejtёt e Zoti i gjegjën, e ka gjithё helmet e 
tyre i liron. (Ps 33, 18)
Alliluia (3 herё).

NGA LETRA E PALIT TITITDALLA LETTERA DI PAOLO A TITO

Figlio Tito, questa parola è degna di fede e perciò vo-
glio che tu insista su queste cose, perché coloro che 
credono a Dio si sforzino di distinguersi nel fare il 
bene. Queste cose sono buone e utili agli uomini. Evi-
ta, invece, le questioni sciocche, le genealogie, le risse 
e le polemiche intorno alla Legge, perché sono inutili 
e vane. Dopo un primo e un secondo ammonimento 
sta’ lontano da chi è fazioso, ben sapendo che perso-
ne come queste sono fuorviate e continuano a peccare, 
condannandosi da sé.
Quando ti avrò mandato Àrtema o Tìchico, cerca di 
venire subito da me a Nicòpoli, perché là ho deciso 
di passare l’inverno. Provvedi con cura al viaggio di 
Zena, il giurista, e di Apollo, perché non manchi loro 
nulla. Imparino così anche i nostri a distinguersi nel 
fare il bene per le necessità urgenti, in modo da non 
essere gente inutile.
Ti salutano tutti coloro che sono con me. Saluta quelli 
che ci amano nella fede. La grazia sia con tutti voi! 
Amìn.

O bir Tit, kjo fjalë ёshtё pёr t’u pasur besë, dhe 
për këtë dua tё sigurohesh se ata çё kanё besë te 
Perёndia, kanë mundohen të jenё tё parët çë bёjёn 
shёrbise tё mira. Kёto janё tё mirat e tё vlýerat pёr 
njerёzit. Mos bёj, përkundra, diskutime të kotë, 
gjenealogji, tё zёna e lufta rreth ligjёs, sepse nёng 
lypsen e janё tё kota. Pra çë e korrigjove një herë e 
dy, rri llargu ka njeriu sektàr: ke t’dish se njerëz si 
ky dualltin jashtё udhёs e vijojën ture bënë mbëkatë, 
e kështu dënohen vet. Kur tё dërgofsha Artemanё o 
Tihjikun, kërko të vish shpejt tek u, ndё Nikopòll, 
sepse atje vendosa tё shkonj dimrin. Kujdesu me 
zell për udhëtimin e Zenës, juristit, e të Apollit: çё 
tё mos t’i lypset faregjё atyre. Le tё xёnё kështu 
edhe tanёt tё duken tek të bënurit mirë pёr lypsjet 
e duhura, për mos të rrojën një jetë të pavlerë. Tё 
dërgojën të fala gjithё ata çё janё bashkё me mua. 
Jipi të fala atyre çё na duan mirё te besa. Hiri qoftё 
me ju tё gjithё. Amin.

- I bekuar je, o Zot, Perёndi i Etёrvet tanё, dhe i kёnduar 
e i lavdëruar ёmri yt ndёr shekujt. (Dn 3, 26)
- Sepse i drejtё je ti ndёr tё gjitha ato çё na bёre neve; e 
gjithё veprat e tua janё tё vertëta, e tё drejta udhёt e tua. 
(Dn 3, 27)

- Benedetto sei tu, Signore, Dio dei Padri nostri e 
lodato e glorificato è il tuo nome nei secoli. (Dn 3, 26)
- Poiché sei giusto in tutto ciò che hai fatto per noi; e 
tutte le tue opere sono vere e rette le tue vie. (Dn 3, 27)

APOSTOLO (Tt 3, 8-15) 

VANGJELI VANGELO (Lc 8, 5 - 15)

Disse il Signore questa parabola: «Il seminatore uscì 
a seminare la sua semente. Mentre seminava, parte 
cadde lungo la strada e fu calpestata, e gli uccelli del 
cielo la divorarono. Un’altra parte cadde sulla pietra e 
appena germogliata inaridì per mancanza di umidità. 
Un’altra cadde in mezzo alle spine e le spine, cresciute 
insieme con essa, la soffocarono. Un’altra cadde sulla 
terra buona, germogliò e fruttò cento volte tanto». 
Detto questo, esclamò: «Chi ha orecchi per intendere, 
intenda!». I suoi discepoli lo interrogarono sul significato 
della parabola. Ed egli disse: «A voi è dato conoscere i 
misteri del regno di Dio, ma agli altri solo in parabole, 
perché vedendo non vedano e udendo non intendano. Il 

Tha Zoti këtë përrallëz: “Dùall mbjèllsi të mbillë 
farën e tij. Kur ai mbill, dica ra gjatë udhës dhe qe 
shkelur dhe zogjtë e qiellit e hëngërtin. Më dicà ra 
mbi gurin, dhe, si u bi, u tha, se nëng kish lagështirë. 
Dicà të tjerë ra ndë mes të gjëmbavet e gjëmbat, të 
rrìtura bashkë me të, e mbýtëtin. Njetër pjesë ra mbi 
dheun e mirë, u bí edhá njëqind herë aq”. Thënë 
kështu, thërriti: “Kush ka veshë të gjègjënj, le të 
gjègjënj!”. Dishìpulit e tij e pýejtin mbi domethënien 
e asaj përràllëzje. Dhe ai tha: “Ju mund t’i njihni 
misteret e rregjërìsë së Perëndisë, po të tjerëvet 
vet me përrallaz: sepse, tue parë, mos të pafshin;e, 
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KINONIKON 
Enìte tòn Kìrion ek tòn uranòn, 

enìte aftòn en tìs ipsìstis. Alliluia. 
(3 volte)

Lavdëroni Zotin prej qielvet, 
lavdëronie ndër më të lartat. Alliluia. 
(3 herë)

Lodate il Signore dai cieli, 
lodatelo nell’alto dei cieli. Alliluia. 
(3 volte)

PREGHIERA
DEL CAMMINO SINODALE 

Ti rendiamo grazie, Signore nostro Dio,
che con una vocazione santa
hai chiamato noi, tuo popolo,
ad annunciare al mondo Cristo, tua parola vivente,
e a testimoniare l'amore con il quale ci hai amati e ci ami.

Tu ci hai rigenerati nell'acqua e nello spirito,
ci nutri con il corpo e il sangue di tuo Figlio,
e ci fai incontrare perché cresca in noi la carità,
vincolo di unità in Te.

Effondi su di noi, o Padre delle luci,
il dono del tuo Spirito che tutto perfeziona
perché già qui sulla terra ci renda immagine viva
della Chiesa che canta nei cieli l'inno della vittoria.

Dio e Signore delle schiere e artefice di tutto il Creato,
possa il tuo vivificante Spirito renderci
sempre più annunciatori del Vangelo del tuo unigenito Figlio,
per una Chiesa missionaria,
in cammino e in uscita dalle proprie comodità.

Guida con la tua divina sapienza le nostre Comunità, 
convocate in cammino sinodale,
perché crescano come vigna feconda
che la tua destra ha piantato.

Fa' che le nostre Chiese, attraverso il cammino sinodale,
possano meglio conoscersi e aprirsi alla voce dello Spirito 

per svolgere il provvidenziale compito che hai loro assegnato 
e che le finalità pastorali e liturgiche possano essere raggiunte.

Effondi su di noi, o Signore,
uno spirito di autentico servizio
affinché le nostre Chiese
possano splendere della Tua luce inaccessibile
e contribuire all'unità dei cristiani
e al riavvicinamento fraterno di tutti gli uomini alla Verità,
che ci rende liberi.

Illumina i nostri Pastori
perché annuncino con fedeltà la verità della tua Parola;
edifica la tua Chiesa,
della quale noi siamo pietre vive,
come tempio santo della tua gloria;
veglia con amore di Padre
sul cammino della nostra vita
e dirigi i nostri passi verso la Gerusalemme celeste,
dove perenne è la lode e l'intercessione 
di coloro che ci hanno preceduti nella fede
e che, con la Santissima Madre di Dio,
cantano in eterno, assieme a noi sulla terra,
la gloria del tuo Nome.

Che il nostro camminare insieme
sia immagine della Santissima Trinità.
Per le misericordie del tuo Figlio unigenito
con il quale sei benedetto
insieme al tuo Spirito santissimo, buono e vivificante,
ora e sempre e nei secoli dei secoli. Amìn.

significato della parabola è questo: Il seme è la parola 
di Dio. I semi caduti lungo la strada sono coloro che 
l’hanno ascoltata, ma poi viene il diavolo e porta via la 
parola dai loro cuori, perché non credano e così siano 
salvati. Quelli sulla pietra sono coloro che, quando 
ascoltano, accolgono con gioia la parola, ma non hanno 
radice; credono per un certo tempo, ma nell’ora della 
tentazione vengono meno. Il seme caduto in mezzo 
alle spine sono coloro che dopo aver ascoltato, strada 
facendo si lasciano sopraffare dalle preoccupazioni, 
dalla ricchezza e dai piaceri della vita e non giungono 
a maturazione. Il seme caduto sulla terra buona sono 
coloro che dopo aver ascoltato la parola con cuore 
buono e perfetto, la custodiscono e producono frutto 
con la loro perseveranza». Avendo detto queste cose, 
esclamò: «Chi ha orecchie per intendere, intenda».

tue gjegjur, mos të marrshin vesh. Domethënia e 
përràllëzës është kjo: Fara është fjala e Perëndisë. 
Farat e ratë gjatë udhës janë ata çë e gjegjëtin, po pra 
vjen djalli e fjalën ja llargon ka zëmra ‘tyre, se mos 
t’besojën e kështu të shpëtohen. Ato çë ranë mbi 
gurin janë ata çë, kur e gjegjjën, me hare e mbjedhën 
fjalën, po s’kanë rrënjë: kanë besë për ca mot, po, 
te hera e ngàsjes, të hìlqen prapë. Fara çë ra ndë 
mes t’drizavet janë ata çë, pra ç’e gjegjëtin, gjatë 
udhës vijën të shtypur nga kujdesat, nga bëgatëria 
e nga pëlqimet e jetës, e nëng sjellën frut. Ajo farë 
e ratë mbi dheun e mirë janë ata çë, gjegjur fjalën 
me zëmër të mirë e të pastër, e ruajën dhe bëjën frut 
me durimin e tyre”. Thënë kështu, thërriti: “Kush ka 
veshë të gjègjënj, le të gjègjënj!”.


